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Message

Ziņa 901

Komisijas ziņojums - TRIS/(2025) 1070

Informācijas nodrošināšanas procedūra ES un EFTA

Notifikācija: 2025/9008/NO

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20251070.LV

1. MSG 901 IND 2025 9008 NO LV 11-04-2025 NO NOTIF

2. Norway

3A. Royal Ministry of Trade, Industry and Fisheries
Departement of Trade Policy
P.O. Box 8090, Dep
NO-0032 Oslo
Norway

3B. Royal Ministry of Trade, Industry and Fisheries
Departement of Trade Policy
P.O. Box 8090, Dep
NO-0032 Oslo
Norway

4. 2025/9008/NO - SERV - Informācijas sabiedrības pakalpojumi

5. Apmeklētāju nodevu likuma projekts
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6. Apmeklējuma maksa

7.
Direktīva 2006/123/EK par pakalpojumiem iekšējā tirgū

Informācijas sabiedrība
Maksa tiks vienādi piemērota visiem izmitināšanas pakalpojumu sniedzējiem pašvaldībā (vienīgais ierosinātais izņēmums
ir pasažieru kuģi tranzītā un citi līdzīgi izmitināšanas pakalpojumi). Maksa vienlīdz attieksies arī uz visu veidu
apmeklētājiem pašvaldībā neatkarīgi no apmeklētāju vai pakalpojumu sniedzēju valstspiederības, izcelsmes vietas utt.
Tādējādi noteikumi ne tieši, ne netieši neradīs nekāda veida diskrimināciju.
Tūrisma nozares ietekme uz dabu un klimatu ir ievērojama, un dažām vietējām kopienām ir problemātiski, ja sezonas
kulminācijas laikā ierodas daudz apmeklētāju. Lielāks tūristu skaits nozīmē lielāku spiedienu uz sabiedriskajiem
labumiem, piemēram, takām, sabiedriskajām tualetēm un atkritumu apsaimniekošanu. Valdība uzskata, ka ir
nepieciešams nodrošināt pašvaldībām jaunu instrumentu, proti, pašvaldības maksu par izmitināšanu, lai risinātu
problēmas, ko rada lielāks finansējums tūrisma darbībām.
Ministrijas novērtējums ir tāds, ka pasākums ir piemērots, lai risinātu finansēšanas problēmas, ar kurām pašvaldības
saskaras tūrisma aktivitātes pieauguma rezultātā. Pašvaldības maksu par izmitināšanu aprēķina kā procentuālu
piemaksu 3 % apmērā no maksas, kas samaksāta par izmitināšanu, neskaitot pievienotās vērtības nodokli. Ministrija
uzskata, ka tā ir mērena un proporcionāla maksa.

8. Priekšlikums ir jauns tiesību akts, ar ko Norvēģijā ievieš maksu par apmeklējumu. Likums reglamentēs Norvēģijas
pašvaldību tiesības ieviest pašvaldības izmitināšanas maksu 3 % apmērā. Izmitināšanas maksas ieviešana būs brīvprātīga
katrai pašvaldībai. Maksa attiecas uz viesnīcām, viesnīcu kuģiem, izklaides laivām viesu ostās, kempingiem, mobilajiem
mājokļu parkiem, hosteļiem, privātām īres maksām un citām izmitināšanas darbībām. Ir ierosināts no maksas gūtos
ieņēmumus pilnībā atgriezt pašvaldībām, lai tās varētu segt ar tūrismu saistītas sabiedriskās preces, piemēram,
atkritumu savākšanu, tualešu tīrīšanu un pārgājienu taku atvieglošanu gan vietējo iedzīvotāju, gan citu apmeklētāju labā.
Priekšlikums attieksies uz komerciāliem īstermiņa izmitināšanas pakalpojumiem, izmantojot tiešsaistes platformas, ja
pakalpojumu sniedzējam Norvēģijā nav jāmaksā PVN. Tādējādi attiecībā uz naktsmītnēm, ko piedāvā ar PVN neapliekamā
persona, ja uzturēšanās ir īsāka par 30 dienām, tiešsaistes platformas būs atbildīgas par maksas pievienošanu
maksājumiem, kas apstrādāti, izmantojot to platformas. Turklāt tiešsaistes platforma būs atbildīga par nodevas samaksu
pašvaldībai, kurā izmitināšana notikusi.

9. Valdības mērķis ir veicināt visaugstākās iespējamās kopējās vērtības radīšanu Norvēģijas ekonomikā ilgtspējīgas
sistēmas ietvaros.Tas nozīmē, ka visām uzņēmējdarbības darbībām jābūt sociāli, ekoloģiski un ekonomiski ilgtspējīgām.
Tūrisma nozares ietekme uz dabu un klimatu nav maznozīmīga, un dažām vietējām kopienām apmeklētāju pieplūdums
visintensīvākajā sezonā var būt sarežģīts. Tūrisma pieaugums var radīt lielāku spiedienu uz sabiedriskajiem labumiem,
piemēram, piekļuvi takām, sabiedriskajām atpūtas vietām un atkritumu apsaimniekošanu. Tāpēc Norvēģijas valdība
ierosina sniegt pašvaldībām iespēju ieviest pašvaldības izmitināšanas maksu, lai risinātu problēmas, kas izriet no tūrisma
aktivitātes pieauguma. Priekšlikums paredz, ka apmeklētāji lielākā mērā nekā iepriekš segs izmaksas, ko tie rada
vietējām kopienām, kuras tie apmeklē.

10. Atsauces uz pamatdokumentiem: pamatdokumenta nav

11. NĒ

12.

13. NĒ

14. Jā
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15. Nē

16.
TBT aspekts: Nē

SPS aspekts: Nē

**********
Eiropas Komisijas
Direktīvas (ES) 2015/1535 kontaktpunkts
e-pasts: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


